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Lddzu, uzmanigi izlasiet ekspluatacijas noteikumus, ipasu véeribu pieversot
droSibas tehnikai!

Mepen Havyanom paboTbl BHUMATENbHO O3HAKOMbLTECH C PYKOBOACTBOM
no aKcnayatauMm Ha MawvHy W obpatute BHUMAHWE Ha Mepbl
6e3onacHoCTH.

Please, read these operation instructions throughly and pay particular atten-
tion to the safety instructions!
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PIELIETOJUMS

Rokas elektriska urbjmasina (ar reversu) IE-1305-16/1300R vai IE-1305A-16/1300ER
(turpmak — urbjmasina) paredzéta urbSanai un urbumu paplasinasanai térauda, kra-
sainajos metalos, plastmasa, koka un citos materialos urbjiem ar konisko asteni ar
diametru no 14,5 lidz 23 mm.

Urbjmasina IE-1305A-16/1300ER pielietots slédzis ar iebuvetu elektronisko
apgriezienu skaita reguléSanas bloku, kas lauj stradat vajadziga rezima. Lai
paaugstinats darba razibu stradajot ar urbjmasinu, tai ir paredzéts reverss urbja
izvilk§anai no izurbta urbuma.

1. zim.
1 — reduktors 8 — regulésanas ripina
2 — sanu rokturis (tikai uz IE-1305A-16/1300ER)
3 — elektrodzingjs 9 — rotacijas virziena parslédzéjs
4 — instrumenta turétajs 10 — parejas tapnis
5 — aukla kopsalikuma 11 — patrona
6 — ieslegta stavokla fiksacijas poga 12 — atsléga
7 — sledzis 13 — Kilis

TEHNISKAIS RAKSTUROJUMS
IE-1305-16/1300R  IE-1305A-16/1300ER

Nominala patéréjama jauda ............coceeevveirnieeiiieeeeeeee 1300 W 1300 W
Nominalais SPrieguMS ..........eoeiiiiiiiiei e 230 V~ 230 V~
Stravas frekVence ..........cccceeciiiiiiiicn e 50 Hz 50 Hz
Darbavarpstas rotacijas frekvence tuksgaita ..................... 650 min®  0-650 min™
Maksimalais urbuma griezosas Skautnes diametrs ........... 23 mm 23 mm
Elektrodrogibas Klase (EN 60745) .......vvvvvovvvvovveeeeeeveeeeneene [O] /1
(Dubultizolacija)
Darba reZiMS .......cocuiiiiiiiieee e S1 (ilgstoss)
Masa (bez sanu roktura, patronas, tapna...) ......cccccceeeennnns 3,6 kg 3,6 kg
PIEGADES KOMPLEKTS

Rokas elektriska urbjmasina ..........cccceeciiiiieeineeenee e, 1 gab.

SANU FOKLUTS ..veiiiiiiiiiieeeie e e 1 gab.

KIS .t s

Patrona

TAPNIS ettt e

Suka ....

Ekspluatacijas noteikKumi ..........cccoceeeiriiiiieeeiiee e 1 gab.

DrosSibas iNStrUKCija .......ccoveereeriiiieree e 1 gab.

Rezerves dalu shema ...........ccoccevvviiiiiiniinniccc e 1 gab.

DROSIBAS TEHNIKAS NOTEIKUMI

B Gatavojot urbjmasSinu darbam vai veicot tehnisko apkopi, kontaktdakSai jabat
atvienotai no elektrotikla.
B Pirms pievienoSanas elektrotiklam parbaudiet,vai kontaktdak$ai un vadam nav
izolacijas bojajumu. Atrodot bojajumus, vadu nomainiet tuvakaja remontdarbnica.
B Urbjmasinu aizliegts ekspluatét, ja radies vismaz viens no sekojosiem bojajumiem:

— lGzumi vai plaisas korpusdetalas vai rokturi;

— slikti strada sledzis;

— stipra dzirksteloSana starp sukam un kolektoru, uguns joslas paradisanas ap
kolektoru;
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— paradijusies dumi vai degoS$ai izolacijai raksturiga smaka.
® Nenesiet urbjmasinu, turot to aiz vada.
B Nepielaujiet vada saskari ar karstam vai ellaindm virsmam, ka ari asam Skautném.
B Pirms darba sak8anas parbaudiet urbja vai tapna, patronas un urbja stiprinajumu.
B Sekojiet, lai urbis bitu labi uzasinats.
® Urbjmasinu nav jaiezemé.
B Nedrikst urbt vietas, kur varétu atrasties apslépta elektroinstalacija.
B Ja urbjmaSina peksni apstajas (elektrotikla pazud spriegums, iekilgjas urbis,
u.t.t.), urbjmasinu nekavéjoties izslédziet.
B Lai pasargatu acis no skaidam un Skembam, lietojiet aizsargbrilles.
B Urbjot betona vai akmeni, lietojiet respiratoru vai marles apséju.
B Nelaujiet bérniem un nepiederodam personam atrasties darba zona vai skarties
pie kabela.
B Nestradjjiet telpas ar spradzienbistamu vai Kimiski aktivu vidi.
B Nepielaujiet tdens vai citu Skidrumu, ka ari atmosféras nokriSnu noklusanu uz
urbjmasinas vai tas iekSpuse.
W Beidzot darbu atvienojiet urbjmasinu no elektrotikla.
® Urbjmas$inu uzglabajiet bérniem nepieejama vieta.

Parejos droSibas tehnikas noteikumus lasiet «DroSibas instrukcija».
PIRMS DARBA SAKSANAS

APérbaudiet baroSanas tikla parametru atbilstibu uz elektroinstrumenta
markésanas uzlimes noraditajam vertibam (pielaujama novirze +10% no noradi-

tajam vertibam). _
) DARBA SAKUMS
Islaiciga iesléegSana leslegSana: piespiediet slédzi 7 (1. zim).

IzslegSana: atlaidiet sledzi 7.
ligstosa ieslegSana. leslégSana: piespiediet slédzi 7 un $aja stavokli nofiksgjiet
to, piespiezot izlegSanas blokétaju 6.

IzslegSana: piespiediet un atlaidiet sledzi 7.

DARBAVARPSTAS ROTACIJAS FREKVENCES IZVELE

Urbjmasina IE-1305A-16/1300ER ar reguléSanas ripinas 8 (1. zim) palidzibu iestadit
nepiecieSamo darbavarpstas apgriezienu skaitu.
Urbjmasina IE-1305-16/1300R darbavarpstas apgriezienu skaits neregul€jas.

DARBS AR URBJMASINU
Urbjmasinas kalpoSanas ilgums ir atkarigs no pareizas tas apkopes.
Lai darbs ar masinu bltu értaks un droSaks, komplekta ir sanu rokturis 2 (1. zZim),
kurs stiprinas pie masinas pirms darba sakuma.
Urbjmasina IE-1305A-16/1300ER darba rezima izvéli veic ar slédzi 7 (1. zim)
iebuveta elektroniska bloka apgriezienu skaita bezpakapju reguléSanai palidzibu.
Pamatrezims — urbumu urb8ana tiek veikta ar darbavarpstas maksimalo apgriezienu
skaitu.Priek$ tam regulédanas ripinu 8 iestadit stavokli «+», bet slédza sprudu nospi-
est lidz galam. Darbus, kam nav nepiecieSama urbjmasinas maksimala slodze,
pieméram, iepriek§€ja, urbumu centréSana, veic ar pazeminatiem darbavarpstas
apgriezieniem, kurus iestada, pagriezot ripinu diapazona no «+» lidz «—». Nospiezot
sledza sprudu lidz galam urbjmasina stradas Jusu izvéleta darba rezima.
Urbjmasinam ir rotacijas virziena mainas parslédzéjs 9. Darbavarpstas
nepiecieSamo rotacijas virzienu izvélas, parbidot parsledzeju.
Rotacijas virziena mainu var veikt tikai atslégtai no tikla urbjmasinai.
Darbavarpstas kreisais rotacijas virziens |auj izskruveét skrives un kokskraves, izvilkt
urbi no urbuma.
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ANav pielaujama darbavarpst as apstasanas darba procesa.

So prasibu neievérosana var bojat apgriezienu skaita regulé$anas elektronisko bloku
vai elektrodzingju.
Paplasinot urbumus metala, nepiecieSams ieprieks ieurbt urbumus atbilstosi tabulai:

Paplasinama urbuma Iepri_ekéé%'é urbuma
diametrs, mm diameirs, mm
lidz 14 6
lidz 23 9

Patronas uzstadi$ana un nonemsana
— Atslédziet urbjmasinu no elektrotikla.
— Pirms patronas uzstadiSanas vai nonemsanas atveriet ta Zok|us
ta, lai tie butu iegremdéti patronas korpusa.
3 UzstadiSana: Uzlieciet patronu uz tapna un ar viegliem koka
amura uzsitieniem nofiksgjiet to.
Nonems$ana: Turot tapni roka, ar viegliem koka amura uzsitieniem nonemiet to no tapna.
Patronas ar tapni vai urbja ar konisko asteni
uzstadiSana vai nonems$ana no urbjmasinas
UzstadiSana:
— atslédziet urbjmasinu no elektrotikla.
— ievietojiet patronu ar tapni vai urbi ar konisko asteni
urbjmasinas darba-varpsta un nofiksgjiet.
Nonems$ana:
— ar urbjmasinas isu ieslégSanu panakiet, lai sakrit
urbumi reduktora korpusa un darbavarpsta.
— atslédziet urbjmasinu no elektrotikla.
— piesardzigi ar kila un amura palidzibu, izsitiet tapni vai urbi.
Urbja ar cilindrisko asteni uzstadiSana vai nonemsana
— Atslédziet urbjmasinu no elektrotikla.
— Griezot patronas kustigo dalu pret pulk-
stenraditaja virziena, atveriet Zoklus, lidz
var ievietot urbi.

— Nemiet atslégu un ievietojiet to viena no
patronas urbumiem. Griezot atslegu pulk-
stenraditaja virziena, saspiediet Zok|us.
Tad atslégu iznemiet.

— Lai iznemtu urbi, ievietojiet atslégu viena
no trim patronas urbumiem un, griezot to
pret pulkstenraditaja virziena, atspiléjiet
" . zoklus.

Urbjot vai paplaSinot urbumus vajag stingri nostiprinat apstradajamo detalu, stradat
ar uzasinatu urbi, samazinat slodzi urbim izejot no apstradajama materiala, urbjot
caurejoSus urbumus.

Izvelkot urbi no izurbta urbuma, ieteicams stradat ar urbjmasinu reversa rezima.

Beidzot darbu, iznemiet urbi no patronas un ar koka amura viegliem
uzsitieniem pa patronas sanu virsmu atbrivojiet to no putekliem un
skaidam.
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UZGLABASANA UN TEHNISKA APKOPE

Urbjmasinu gurpmak masina) ieteicams uzglabat sausas telpas ar gaisa temper-
ataru virs +5°C
P&c masinas transportéSanas ziemas apstak|os laujiet tai 2—3 stundas sasilt lidz
istabas temperaturai.
Ada masina ir norasojusi, neieslédziet to lidz mitrums bas pilnigi nozuvis.

AReguléra tehniska apkope ilga masina darbamuiza garantija.
ﬁVeicot tehnisko apkopi, kontaktdaksai jabut atvienotai no elektrotikla!

APéc darba masinu attiriet no netirumiem, sekojiet, lai ventilacijas atveres batu
brivas un tiras.
Kolektora tehniska apkope
Laika gaita kolektors parklajas ar oksidu kartinu, kas pastiprina dzirksteloSanu starp
kolektoru un sukam un var bt célonis dzingja parkarSanai. Lai notiritu kolektoru,
Jus varat griezieties REBIR RSEZ AS vai specializétajas remontdarbnicas.
Suku parbaude
Péc 50 darba stundam iesakam griezties specializétas remontdarbnicas suku sta-
vokla apskatei, un vajadzibas gadijuma, tds nomainit (elektrodzinéja suku garums
mazaks par 8 mm).
Smérvielas nomaina
Smeérvielu zobratu parim reduktora un gultnos nomainiet ne retak ka ik péc 50 darba
stundam. Smérvielas nomainu ieteicam veikt specializéta darbnica.

GARANTIJAS SAISTIBAS

Prasijumu pieteikS8anas termind par izstradajuma kvalitati tiek noteikts no ta par-
do8anas datuma un nosaka saskana ar «Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumu».
Izstradajuma remonts un servisa apkalpoSana garantijas termina laika javeic servisa
darbnicas.
Garantijas termins tiek pagarinats uz laiku, ko izstradajums ir pavadijis garantijas
remonta. Detalam un mezgliem, kas nomainiti remontéjot darbnica, tiek pieskirta 3
meéenesu garantija.
Izstradajuma ekspluatacija ir aizliegta paradoties paaugstinatas sasilSanas
pazimém, paaugstinatai dzirksteloSanai starp sukam un kolektoru, ka ari troksnim
reduktora. Bojajumu iemeslu noskaidroSanai pircéjam jagriezas garantijas darbnica.
Bojajumi, kas radusies raZotaja vainas dél, garantijas termina laika darbnica vai rap-
nica-izgatavotaja tiek noveérsti bez maksas.
Noteikumos noteikto izstradajuma darba noteikumu, ka ari ta elloSanas un apkopes prasibu
neievéroSana noved pie ta priekslaicigas sali$anas un tiesbbam uz garantijas apkalpoSanu.
Garantijas remontu veic tikai gadijumos, kad ir pilniba pareizi noforméts apkalpo$anas talons.
Garantijas remonta ilgumu reglamenté likumdoSana.
Rupnica-izgatavotaja nesniedz garantiju mainamam detalam, kas ir buusas darba
(patronas urbjmasinam un akumulatoru skravgrieziem, smalkzag|5| nazi, zagrlpas
to stiprinajuma elementi, urbji, sliedes, kédes, kézu zagu mainamie vainagi, slhipri-
pas, lenka slipmasinas uzgrieznis, SpI|ZOk|I akumulatorl akumulatoru skruvgrieziem,
slipmasdinu platformas u.t.t.) un atri dilstodam dalam (oglu sukas, zobsiksnas un
skriemeli, gumijas mansetes un blives, aizsargapvalki, stobri, vadrullisi).
Bojajumus, kas radusies laicigi nenomainitu oglu suku d&|, novérs uz pircéja rékina.
Izstradajuma kalpoSanas termins - 3 gadi.

Garantijas remonts netiek veikts sekojoSos gadijumos:
- Iztecgjis garantijas termins.
- Ekspluatacijas noteikumos un apkalpoSanas talona atzimétas zinas neatbilst uzradi-
tajam izstradajumam vai nesakrit numurs uz izstradajuma un apkalpo$anas talona.
- Uzradits apkalpo$anas talons, kas neatbilst apstiprinatajam paraugam, vai nav
pienaciga veida noforméta (nav: tirdzniecibas organizacijas zimoga, pardosanas datuma,
pardevéja paraksta, izstradajuma ripnicas numura, izstradajuma ipasnieka paraksta).
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- Dokuments aizpildits ar atpakalejoSu datumu.
Garantija neattiecas
Uz izstradajumiem ar bojajumiem, kas radusies:
- ekspluatéjot neievérojot doto noteikumu prasibas, nevizibas vai nepareizas reg-
uléSanas rezultata;
- mehanisko bojajumu, kas radusies trieciena, kritiena u.t.t. rezultata;
- uguns, agresivu vielu iedarbibas rezultata;
- 8kidrumu, nepiederoSu priekSmetu iekluSanas izstradajuma iekSpusé rezultata;
- nevériga apieSanas ar masinu darba laika un uzglabajot, ka rezultata paradas
apkusuma pédas vai plaisas, iespiedumi uz razojuma ar€jam virsmam, stiprs
piesarnojums, baroSanas vada bojajums, masinas detalu korozija;
- tehniskas apkalpes veik8ana, parkapjot periodiskuma terminus (elektrodzinéja sukas
garums mazaks par noradito noteikumos, nav izdarita smérvielas nomaina reduktora).
Garantija izstradajumam tiek nonemta, ja:

- izstradajumu izmanto ne péc ta pielietojuma;
- pielietoti kompletgjoSie, piederumi, izlietojamie materiali un dalas, kas nav
paredzétas Sajos noteikumos;
- veikta izjauksana, patérétajam méginot noverst defektu;
- nesankcionéta konstrukcijas izmaina;
- paradijusies defekti, ko izraisijusi neparvarami spéki (ugunsgréks, pludi, zibens
Spériens, u.c.);
- nepareizi ekspluaté nomainamo instrumentu (kédes, sliedes, smalkzagisus,
frézes, zagripas, slipripas).

Citi iemesli, kuru dél var tikt atteikts izstradajuma garantijas remonts, noraditi
Garantijas saistibu Pielikuma. SERVISS

Ja masinai nepiecieSams remonts, Jums vienmér palidzés rupnica «REBIR» vai
specializétajas remontdarbnicas.

APKARTEJAS VIDES AIZSARDZIBA
Neizmetiet elektriskos instrumentus sadzives atkritumos!
Saskana ar Eiropas direktivu 2002/96/EC par elektronisko un elektrisko
izstradajumu atkritumiem, elektroniskos un elektriskos instrumentus jasavac
utilizacijai atseviski un atkartoti japarstrada, pielietojot dabai nekaitigas metodes.
Elektroinstrumentu, kas nokalpojis savu laiku, ipasnieks var nodot talakai utilizacijai
un regeneracijai REBIR servisa centra vai dilerim.
Elektroinstrumenta plastmasas detalam ir markéjums, kas lauj tas saskirot atkarto-
tai parstradei. . _ )
TROKSNU UN VIBRACIJU LIMENIS
Méramie lielumi noteikti saskana ar EN 60745.
Stradajot ar masinu, trok3nu spiediena limenis sasniedz 99 dB(A), trokSnu spiediena
jauda 112 dB(A). Izmantojiet dzirdes organu aizsarglidzek|us!
Vibracijas paatrindjuma vertiba neparsniedz 2,0 m/s’.

(C € STANDARTATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Uz paSu atbildibu més pazinojam, ka Sis produkts atbilst sekojosam direktivam:
98/37EC, 89/336/EEC, 73/23/EEC.

Apstiprinam, ka produkts atbilst ari sekojosam normam: EN 60745-1:2003,
EN 60745-2-1:2003, EN 55014, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3.

REBIR RSEZ AS }
valdes priek§seédétaja paligs sertifikacijas jautajumos /7 J. Sinicins
Z S

Rdpnica patur sev tiesibas izdarit izmaipas instrumenta konstrukcija, neats-
pogulojot tas ekspluatacijas noteikumos!
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HA3SHAYEHUE

MawwHa py4Has anekTpuyeckas ceepnunbHas (pesepcusHas) IE-1305-16/1300R
vunn |E-1305A-16/1300ER (panee — maluvHa) npegHasHa4veHa Ons CBeprieHns u
paccBepnuBaHus OTBEPCTUM B CTansax, UBETHbIX MeTannax, nnacrmacce, fepe-
BE W Apyrux martepmanax cBepnamm C KOHMYECKMMU XBOCTOBMKAMMW AMAMETPOM
ot 14,5 po 23 mm.

B mawwnHe IE-1305A-16/1300ER npumeHeH BbiKnoyaTtenbs CO BCTPOEHHbIM are-
KTPOHHbIM OfIOKOM perynmpoBaHust ymcna 06opoToB, YTO MO3BONSET pabotaTb
B HeobxognmoMm pexume. C Lenbio NOBbIWEHUS NMPOU3BOANTENBHOCTU TPYAa npu
paboTe MawuHOW, B Hel NpPepyCcMOTPEH peBepc ANs W3BMe4YeHusi ceepna us
NPOCBEPIIEHHOr0 OTBEPCTUS.

Puc. 1
1 — penykTop 8 — perynupoBO4YHOE KONecuko
2 — pydyka 6okoas (Toneko Ha IE-1305A-16/1300ER)
3 — anekTpogsuraTenb 9 — nepeknyaTenb Hanpa.neHus
4 — pepxaTtenb AN MHCTPYMEHTa BpaLleHns
5 — kabenb B cbope 10 — nepexogHas onpaska
6 — KHorka gmkcaumn 11 — naTtpoH
BKMIOYEHHOIO MONOXEHMUS 12 — Koy
7 — BbIKNOYaTenb 13 — KWH
TEXHUWYECKUE XAPAKTEPUCTUKU
IE-1305-16/1300R  |E-1305A-16/1300ER
HoMuHanbHas notpebnsemMas MOLWHOCTD ......ccoceceeeereneen. 1300 W 1300 W
HOMUHANbHOE HAMPSXKEHME ....ocuveveieeeiieeeeiee e 230 V-~ 230 V-~
b F= Lo o) = i (o1 NPT 50 Hz 50 Hz
YacTtoTa BpaweHns WnWHOENs Ha XOnoCTOM XOmy ........ 650 min' 0-650 min’
MakcrmanbHbIi OuameTp pexyLlen Kpomku ceepna ..... 23 mm 23 mm
Knacc sawntel (EN 60745, FOCT 12.2.013.0-91) ......... [O] /
(OBowiHast u3onsums)
PEXUM PABOTBI ..cueeeiiiiieeiiiie ettt S1 (npomomKuTenbHbIN)
Macca (6e3 pyykum GOKOBOW, MaTpoHa, OMpaBKu...) ...... 3,6 kg 3,6 kg
KOMIVIEKT NMOCTABKMU
MawuHa py4Has anekTpuyeckas CBEPRUNBHAS ................ 1 wr.
Pyuka 6okoBsast .
KnnH WwT.
wT.
wT.
wT
PYKOBOOCTBO MO SKCMMYATALMM ..eovvveeeeernieeiieeeveesieeeeeesaeens 1 wr.
VHCTPYKUMSA MO BE30MACHOCTU ..oovuveeniieenieeiiieeieesiieeieenieeans 1 wr.
CXEMA BAMHACTEM ...oeeveerrieriieeiee sttt 1 wr.

YKA3AHNSA MEP BE3OMACHOCTU

B [loaroToBKY CBEPMNMILHON MaliuHbl K paboTe M TexHUYeckoe o6CnyXuBaHue
NMPOU3BOAMTE NMPU OTKIMIOYEHHOW OT 3NEKTPOCETU LUTENCENLHOW BUIIKE.

B [lo BKMIOYEHVsI BUINKU B PO3ETKY NpoBepbTe kabenb M BUNKY Ha OTCYTCTBME Mo-
BpexpeHui. Mpy Hanuuuu NoBpexXaeHWid obpaTUTeCk B MacTepckylo Onsi 3aMeHb.

-9-



1305 07.2011

B 3anpelwaeTcs 9KCnnyatupoBaTb MalnHy:
— MPU HanMMYMM TPELMH U NOBPEXOEHWA B pPy4yKe W KOpMyce anekTpomBuratens;
— Npu HeyeTKon paboTe BbIKNOYaTENS;
— MPU UCKPEHUWN LWWETOK Ha KOMNekTope, COMpPOBOXOAKWMMCSH MNOSABNEHU-
€M KpYroBoro OrHs Ha ero noBepXHOCTY;
— NpuW MNOSIBEHUU AblMa WNM 3anaxa, XapakKTepHOro Ans ropsien us3onaumn.
B He HocuTe MawwuHy 3a Kabensb.
B He ponyckante COMPMKOCHOBEHMS Kabens C ropsyumMu M MacnsHbiMu Mo-
BEPXHOCTAMM.
B [lepen paboToi MpoOBepbTE KpEMneHue cCBeprna WM OMnpaBku, natpoHa u
ceepna.
B [IpMMeHATb TOMbKO XOPOLWO 3aTOYEHHbIE CBepna.
B MawwnHa He TpebyeT 3asemneHus.
N 3anpeljaeTcs CBepnuTb OTBEPCTUS B TeX MecTax CTeH, naHenew u nepekpbl-
TWA, rae MOXET ObITb pacnonoXxeHa cKpbiTas NPoBoAka.
H[lpn BHEe3anHoW OCTaHOBKE (MCYE3HOBEHWE HanpsiXeHus B CeTu, 3aknuHuea-
HVWe cBepna U T.N.) MawuHy HEMEOSIEHHO BbIKNOYNTE.
B [lna 3awuWTbl rnas OT CTPYXKM paboTanTe B 3aWMTHBLIX O4YKax.
B [lpn pabote ¢ 6ETOHOM M KaMHEM MCMONb3ynTe pecnupatop (Unn MNOBSA3KY
n3 mapnu).
B Cnegute 3a TeMm, 4TO6bl B 30HE paboTbl HE HaXOQWNNCb MOCTOPOHHWE Nu-
ua. He ponyckante, Takxke, kacaHua kKabenss MOCTOPOHHUMM NUUAMM.
B He pab6ortaite mMawuHON BO B3PbIBOOMACHOW M XMMMWYECKW aKTUBHOW cpefe.
EHe ponyckavTe monagaHus Ha MalvMHy U BHYTPb €e BOAbl M APYrux XugKo-
CTeN, a TaKkxke aTtMOC(epHbIX 0CaaKoB.
B [lo 3aBepuweHun paboTbl OTKNOYaNTE MaluHY OT 3NEKTPOCETW.
B XpaHuTe MaluHy B HapgexXHOM, He OOCTYNMHOM Ons OeTen MecTe.

OdononHuTenbHble yKazaHWs NO TexHuke 6e30MacHOCTU  CM.
B “UHCTpykummn no 6GesonacHocTu”.

OO HAYAJA PABOTbI
Al‘lposepre COOTBETCTBME HaMNPsKEHUS MUTAlOWER CeTM ykKasaHHOMY Ha
MapKMPOBOYHOW Haknerke MalWHbl (Qonyckaetcsi OTKNOHEHWe OT yKasaH-
HbIX 3HayeHun = 10%).

HAYANO PABOTbHI
KpaTKoBpemeHHOe BKalo4eHue:

BknloueHue: HaxXmuTe Ha Kypok BbiknoyaTens 7 (puc. 1).
BbIKntoUYeHMe: OTrycTUTe KypoK BbiKnouvatensi 7.

OnutenbHoe BKNKOYEHME:
BknioueHue: HaXXMuTe Ha KypoK BbIKMoYaTens 7 U 3adMKCUPYWTe B HaxaTom
COCTOSIHUM KHOMKOW ¢hukcauum 6.
BbikntoveHune: NMOBTOPHO HaXMUTE U OTMNYCTUTE KYPOK BblKNoyatens 7.
BbIBOP YACTOTbl BPALLEHUSA WNWHAENA

B wmawwuHe IE-1305A-16/1300ER npu nomowm perynMpoBO4YHOrO Konécuka 8
(pnc. 1) yctaHaBnuBaeTcsi HeobxogMmas 4acToTa BpaleHMs LWNUHOENs.
B mawwnHe IE-1305-16/1300R uvacTtoTa BpalweHus WNMHOENS HE Perynvpyercs.

YKA3AHUA MO PABOTE

MpogomxuTenbHOCTL CNyX6bl MawWHbl M ee 6Ge3oTkasHas pabota BO MHOrom
3aBUCAT OT MpaBWIbHOro obpalleHns n yxopa.
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Ons 6onee yno6Ho# n GesonacHoi paboTbl MalMHOW B KOMMNEKTe UMeeTcs 60oKo-
Bas pykositka 2 (puc. 1), KOTopas KpemuTcs K MallvMHe neped Hadanom pabortbl.
B mawwuHe IE-1305A-16/1300ER BbIGOp pexuma paboTbl NPOM3BOQUTCS NPWU Mo-
MOLW BbIKNKO4YaTens 7 co BCTPOEHHLIM 9NEKTPOHHbLIM 6nokKom 6eCCTyFIeHHaT0-
ro perynupoBaHusi yucrna o60poToB.
OCHOBHOIN pexXvuM — CBEpreHne OTBEPCTUA MPOU3BOOMTCSA TOMBKO MPU MakcuMarb-
HOW YacToTe BpaleHus WnuHpens. [Onsa sToro perynupoBOYHOE KOrecuko 8 ycra-
HaBMMBaEeTCA B MOMOXEeHNe «+», a KYpPOK BblKNlo4YaTena Haxumaetrcda Ao ynopa.
Pa6oTbl, He Tpebylowme MakcUManbHON Harpysku MallvHbl, Hanpumep, npepsa-
puTenbHas LEHTPOBKa OTBEPCTUW, MPOW3BOOATCA MPU MOHMXKEHHbIX 06opoTax
WNWHAENs, KOTOpble ycTaHaeBnuBaloTCA MNyTeM MNOBOpPOTa Korecuka B npo-
MeXyTKe OT «+» [0 «—», |-|pI/I HaXXaThn Kypka BbiKnwo4atend oo ynopa malu-
Ha 6ypeT pa6oTtatb B BblbpaHHOM Bamu pexume.
Y MawuHbl MMeeTcs nepekniodaTtens HanpasneHus BpaweHus 9. Heobxogumoe
HanpasreHve BpalleHus WNUHOENns BblbnpaeTcs nyteM G0KOBOrO nepemMeLieHuns
nepeknoyarens.
M3aMeHeHne HanpaBneHus BpaleHWs QOMKHO BbIMNOMHATLCA TOMbKO NPU BbIKIIO-
YEHHOW MaumuHe.
JleBoe HanpaeneHne BpalleHna wnmHoena no3BondeTr OTBMHYMBATb BUHTBHI U
wypynbl, U3Bnekatb CBepsio U3 MpocBepneHHOro oTBepcTus.
AHe gonyckaetcs OCTaHOBKa WNWHAENs B npouecce pabotel. HecobniopeHwe
3TUX TpeboBaHWN MOXET MPUBECTU K BbIXOAY W3 CTPOS 3NeKTPOHHOro 6ro-
Ka perynMpoBaHusi uucna ob6OopoTOB WNWN 3MneKTpoaBuratens.
Mpn pacceepnuBaHuM OTBEPCTUIA B MeTanne Heobxoaumo npenBapuTenbHO 3a-
CBEpnuUTL OTBEPCTMS cornacHo Tabnuue:

OunameTp pacceepnuBaemoro [unameTp npensaputensHO
OTBEPCTUS, MM 3aCBEPIIEHHOIO OTBEPCTUS, MM
oo 14 6
no 23 9

YcTaHOBKa U CHATUE naTpoHa

— OTKnio4MTE MaWWHYy OT 3NEeKTPOCETU.

— [Nepep ycTaHOBKOW wWnM CHATWEM nNaTpoHa pac-
KpOWTe €ero Kynadku Tak, 4YToObl OHM ObinM YTOMMEHBI
B KOprnyce naTpoHa.

YcraHoBKa: Hacagute naTpoH Ha onpasky W Nerkumu ro-

3 CTYKMBaHUSMWN [IEPEBSHHOTO MOFOTKa 3adMKCUpyiiTe ero.
CHsiTMe: Yoepxusas onpasky B pyke, Merkumm MnocTykuea-

HUAMMW OEPEBAHHOO MOMOTKA, CHUMUTE MaTpoH C OMnpaBKu.

YcTaHOBKa M CHsITUe naTtpoHa C OI'IpaBKOI7I Win cBepia ¢ KOHNYeCKumM
XBOCTOBUKOM B CBEpP/IWIIbHYIO MaLUUHY

YcTaHoBKa:

— OTKMAUUTE MalWHYy OT 3MEKTPOCETY;

— BCTaBbTe MaTpPOH C OMpaBKOWA MM CBEpPno C KO-
HWYECKUM XBOCTOBMKOM B LWIMNWHOENb CBEPMUMLHOW
MalluHbl 1 3aukcupynTe.

CHsaTHe:

— MpoBHbIM BKIIIOYEHNEM MalMHbI [O6enTech coBna-
[OEHNS OTBEPCTWMIA B KOPMyce pegykTtopa W LWnuHAe-
ne MalvHbl;

— OTKMIOYUTE MalUMHY OT 9MEKTPOCETH;

— cobniogas OCTOPOXHOCTb, C MOMOLLBID KNNHA W
MOnoTKa, BblbGeWTe onpaBKy Wnu CBEPNO.
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YcTaHOBKa M 3aMeHa cBepna C LMIWHAPUYECKUM XBOCTOBUMKOM

— OTKMIo4MTE MaLWWHY OT SMEeKTPOCETU.

— BpaweHnem nOBOPOTHOM YacTu CBep-
NUNBHOrO MaTpoHa MPOTMB 4acoBOW CTpen-
KM packpowTe Kynaykm QO Heobxognmoro
pa3mepa U BCTaBbTe CBEPO.

— BosbmuTe KN4 M BCTaBbTe €ro B OAHO
U3 Tpex OTBEepCTU CBEpnUILHOrO MaTpoHa.
Bpawasi ko4 no 4acoBoi CTpenke, 3a-
XMUTEe Kynayku. 3atem Krod yoepwuTe.

— [Ons u3BneveHns ceeprna BCTaBbTe KoY
B OOQHO M3 Tpex OTBEepCTUA MmaTpoHa u mno-
BOPOTOM €ro MpoTWB 4acOBOW CTPenku pa-
30XKMUTE Kynauku.

Mpy cBepneHWn n pacceBepnMBaHUM OTBEPCTUA HEOBXOOMMO MPOYHO 3aKpenuTb
obpabaTbiBaemMoe usfenue, pabotatb 3aTOYEHHbLIM CBEPOM, YMEHbllaTb Ha-
rpy3Ky Mnpu BbiXOAe cBepria Mpu CKBO3HOM CBEPIIEHUMU.

Mpn n3BneyYeHun cBepna W3 MPOCBEPNEHHONO OTBEPCTMS peKoMeHaoyem pabo-
TaTb MalWHON B PEBEPCHOM peXuUMe.

1o okoH4aHuM pa6OTbl N3BNekKuTe CBeprsio U3 nartpoHa Wn ner-
KAMWU NOCTYKUBaHUAMU OepeBAHHbIM  MOJIOTKOM MNo 6OKOBbLIM
NOBEPXHOCTAM MNaTpoHa ypanute CTPYXKY W Nbinb.

yXono U TEXHUWYECKOE OBCITYXMBAHUE

PekomeHlyeM XpaHWTb MaWuHYy B CYXOM, MNPOBETPMBAEMOM MMOMELIEHUN MpK

Temnepartype He Huxe +5°C.

Al'locne TPAHCMOPTUPOBKN MallMHbl B 3UMHUX YCNOBUSAX AaTb €W NporpeTb-
CA OO0 KOMHaTHOW TemnepaTypbl B Te4yeHune 2-3 4acos.

B cnyyae 3anoteBaHUsA MallnHy He BKo4YaTb OO0 MONHOIMO BbICbIXaHMA Bharu.

&PerynﬂpHoe TEXHUYECKOE O6CNyXunBaHWe — rapaHTus NpOoJOIKUTENLHON pa-
60Tbl MaLWHbI.
TexHuueckoe ob6cnyxumBaHue npoBoauTe, NpPeABapUTENbHO OTKIIIOYUB
MalWuHY OT JNEeKTPOCETH.

Al'locne paboTbl MaluHy O4YMcTUTE OT MbiNW; cnegute, YTo6bl BEHTUMALMOH-
Hble OKHa OblNMn CBOGOAHLIMU U YUCTLIMW.

BHumaHue! Mpu camocTositenbHON pas3bopke MaluvHbl B TEYEHUE rapaHTUNHOro
cpoka akcnnyatauuy Bbl nuwaetecb npaBa Ha rapaHTUAHBLIA PEMOHT MaLWHbI.
MpoBepka COCTOSIHMSA KonnekTopa
Mpy ANMTENbHOM XPaHeHWW KOMMEeKTOp MOKPbIBAETCA OKWUCNamMu, YTO yXypwaert
KOMMYTauuIo (CUNbHOE WCKPEeHWe MexXOy WeTKamMu M KOMneKTopom) 1, Kak cnep-
CTBME, NPUBOAUT K MNpexaeBpeMEHHOMY BbIXOAY W3 CTPOsi SIKOpPS 9nekTponsu-
ratens. Ans yganeHns OKMCNOB M MOYepHEHU KonnekTtopa obpalantecb B cre-

LUManM3npoBaHHyl0 MacTepckylo WM Ha 3aBOA-U3roToBMTENb.

MpoBepka COCTOSIHUA LLETOK
Yepes 50 yacos paboTbl MalWHbI PeKOMeHAyeM 06paTuTbCs B CrneuvMannsmpo-
BaHHY0O MacTepCKylo Ans OCMOTpa COCTOSIHMSA LETOK W, MpU HEeOob6XOAUMOCTMH,
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UX 3aMeHbl, (AnvHa WETKW 3nekTpoaBurarens MeHee 8 mMm).

3ameHa cma3ku
Cma3sky nogwurnHUKOB M pedykTopa MpousBoauTe He pexe, 4em 4vepe3 50 vacos
pabotbl. Ons 3amMeHbl cMa3ku obpaliantecb B CreuManu3vpoBaHHy0 MacTePCKYHO.

FAPAHTUWHBIE OBA3ATE/IbCTBA

lapaHTUiAHBIA CPOK 3KcMnyaTauuum U3fenust ycTaHaBnMBaeTCsl CO OHS ero npopa-

XU 1 onpepgensercs 3akoHOOAaTeNbCTBOM CTpaHbl, rae MpofaHo u3pjenve.

PemOHT 1 cepBucHoe o6CnyXuBaHue M3penvs B TeYEeHUe rapaHTUAHOro cpoka

aKcnnyaraumm JOMKHbI MPOBOAUTLCS B CEPBUCHBLIX MacTepCKUX.

Cpok rapaHTuM npoaneBaeTcsi Ha BPEMS HaxOXOEHUS W3NENUs B rapaHTUNHOM

pemoHTe. Ha petanu w y3nbl, 3aMEHEHHbIE MPU PEMOHTE B MacTepCKOn, npe-

LOCTaBnsieTCcs rapaHTMs Ha 3 mecsiua.

3anpewaeTtcs akcnnyataumsa U3genus npu NnosiBNEHWM NMPU3HAKOB MOBbILEHHOMO

Harpesa, MOBbLIWEHHOrO WCKPEHWs Mexpy WeTkaMyu W KOMNMNEKTOPOM, a Takxe

wyma B pepykTope. [ns BbISCHEHUS MNPUYMH HEWCMPaBHOCTM MOKynaTesto

cnegyet 06paTuTbCA B rapaHTURHYI MacTepCKYI.

HeucnpaBHOCTW, OOMYLEHHbIE MO BWHE W3rOTOBUTENS, B TEYEHWE rapaHTUAHOrO

cpoka ycTpaHsiloTca 6ecnnatHO B MacTepCcKOM Mnu Ha 3aBofe-u3rotoBuTene.

HeBbinonHeHne Tpe6oBaHui paHHoro PykoBogcTtBa no npaBunam paboTbl C

u3genuem, a Takxke Nno Cmaske M yxomy 3a HUM NPUBOOUT K MpPeXOeBpPeEMEHHOMN

ero norioMKe M notepe npasBa Ha rapaHTuiHoe obCnyXuBaHue.

[apaHTUAHBIA  PEMOHT MPOWM3BOAUTCA TOMbKO MNPV HaNMMYMM  MOMHOCTLIO U

npaBuIbHO OOPMIEHHON rapaHTUNHOM KapTbl. CPOK BbLIMNOMHEHWS FapaHTUAHOIO

pemMoHTa pernameHTUpyeTcs 3akOHOOATEeNbCTBOM.

3aB0oO-n3roToBUTENL HE OAET rapaHTUO Ha CMEHHble [OeTanu, KOoTopble 6binv B

pabote (NaTpoHbl K ApensM U akKyMyNATOPHbIM LYpYyNnoOBEPTaM, MUKW, HOXMW,

NUnbHblE OUCKWU, 3NEMEHTLI UX KPenneHus, cBépna, Oypbl, WWHbI, LUENN, CMEHHbIE

BEHUbl LEenHbIX nun, wnudoBanbHele Kpyrv, 3saTtarvBawowme ramkm Kk YLWM,

LaHrn, akkKymynatopbl K akKyMynsTOpHbIM ApensiM, WnncoBanbHbie MnnaThopMbl

MU T.0.) U OLICTPO M3HaWMBaOWME 4YacTu (yronbHble WETKN, 3ybyaTtble pemMHU un

WKMBbI, PE3UHOBbLIE YMNOTHEHWS, CalnbHWKKW, 3alUUTHblIE KOXYXW, CTBOMbI,

HanpaBnsoWmMe PONNKHN).

HeucnpaBHOCTW, BbI3BaHHbIE HECBOEBPEMEHHOW 3aMEHOW YrofbHbIX LWETOK,

YCTPaHAITCA 3a CYET nokynartens.

Cpok cnyx6bl nsgenusa — 3 ropa.

FapaHTUAHBLIA PEMOHT He NMPOM3BOAUTCS B CNEAyILWUX Clydasx:

— WCTEK CPOK rapaHTuu;

— cBefeHns 06 u3pgenuu, OTMEYEHHble B PYKOBOACTBE MO 3Kcniyataumm u
rapaHTUMHON KapTe He COOTBETCTBYIOT MPEObLSABMNEHHOMY W3OENUID WKW He
COBMagaeT HOMEp Ha M3OeNnMu M B rapaHTUNHON KapTe;

— npegbsiBlieHa rapaHTWAHas KapTa, He COOTBETCTBYyKOWASA YCTaHOBNEHHOMY
obpasuy, unn oopMrieHHas HeHagnexawym o6pasoM (OTCYTCTBYIOT: wWTamn
TOProBON opraHu3auuu, gaTa npopjaxku, NMOanvMcb Npojasua, 3aBOACKOW HOMEp
usgenvs, noanucb Mokynatens);

— [OKYMEHT 3arnofiHeH 3afHUM 4YUCIIOM.

FapaHTUs He pacnpocTpaHsieTcs:
Ha wspenusi ¢ noBpexpeHusiMn, HacTynuBWMMK B pesynbraTte:

— aKkcnnyatauuMum C  HapylweHusimMn TpeboBaHWiA OaHHOMO0  PYKOBOACTBA,
HenpaBUNbLHOW PEryNMPOBKMY;

— MEXaHW4YecKux MOBPEXOEeHUA B pesynbrate yaapa, NageHvus v T.n.;

— BOS3[OENCTBMA OrHSA, arpecCuBHbIX BELIECTB;

— MPOHWKHOBEHUS >XXWOKOCTEN, MOCTOPOHHMX MPEAMETOB BHYTPb W3AENus;

— HebpexHoro obpauleHus ¢ usgenuvem, npu pabote U XpaHeHuu, MPOSBEHU-
€M 4ero SABMSIOTCA crnedbl OMMnaBfeHWs UMW TPELWMWHbl, BMSATUHbI Ha HapyX-
HbIX MOBEPXHOCTSIX W3AENUsl, CUNbHOE 3arpsi3HeHne, NoBpeXOeHWe LWHypa nu-
TaHWs, KOppo3uu aetanein wapenvs;
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— NpoBefEeHNs TEXHUYECKOro 06CMyXMBAHUSA C HapylWweHWeM CPOKOB Nepuopndy-
HOCTM (BMuHA WETKM SrnekTpoaBuratenss MeHee YKasaHHOW B [aHHOM
PYKOBOACTBE, He MpOBEfeHa 3amMeHa CMasKu B pemyKTope).

MapaHTUs ¢ u3penus CHUMaeTcs B cnyvae:

— WCMONb30BaHNs M3[enns He MO Ha3HaYeHWIo;

— UCMOMb30BaHNA KOMMMNEKTYIOWMX, NPUHAANEXHOCTER, pacxodHbIX MaTepuanos
W YacTeil, He NPeayCMOTPEHHbIX AaHHbIM PYKOBOACTBOM;

— pasbopku npu MONbITKE yCTpaHeHus pedekTa nokynaTenem;

— CaMOBOJIbHOIO M3MEHEHUS KOHCTPYKLWK;

— nosiBNeHns fedekToB, BbI3BaHHbIX OENCTBMEM HENpeoponMMmon cunbl (noxap,
HaBogHeHWe, yaap MOMHWM 1 Ap.);

— HernpaBWMbHOW 3KCMnyataumMm CMEHHOrO WMHCTPYMEeHTa (uenw, WWHbI, MUKy,
(pesbl, NWIbHbIE AUCKW, WAN(OBAnbHbIE KPYrn).

Opyrve npu4mHbl, MO KOTOPbIM MNOMNb30BATENIO MOXET OblTb OTKasaHo B

rapaHTUMHOM pPEeMOHTe wu3genusl, ykasaHbl B [punoxeHun K [apaHTWiiHbIM

obs3artenbcTeam.
CEPBUC

Mpy BbIxOOE MalWHBI M3 CTPOSi MO WUCTEYEHWU rapaHTUIIHOMO CpoKa 3aKCnnyaTauuu,

obpallantecb B CrneunanMs3MpoBaHHyl0 MacTepCKylo WM Ha 3aBOQ-M3roToBUTENb.

OXPAHA OKPYXAIOWEW CPEAbI

He BbiGpacbiBaiiTe 3neKTpuyeckme UHCTPYMEHTbl B GbiToBOM Mycop!
B cootBetcTBME C eBponenckoin gupektneoin 2002/96/EC 06 orxopax
9NEKTPOHHbIX W SNEKTPUYECKMX W3AENWNA, 3NEKTPUYECKME WHCTPYMEH-
Tbl OOMKHbI MogBepratecs cO60py NS yTUNU3auuMmu OTAENbHO M MOf-
BepratbCs BTOPUYHON nepepaboTke cnocobamu, 6Ge3BpenHbIMKU ans
OKpyXxatowen cpegsbl.
Bnapgenewu anekTpn4eckoro nsgenvsi, oTpaboTBILErO CBOW CPOK, MOXET nepenatb
nsgenve B cepBuCHbI ueHTp REBIR wnn gunepy ¢ uenbio panbHenwen
yTUNU3auMm n pereHepaumu.
MnactmaccoBble OeTanu 3neKTPOMHCTPYMEHTA UMEKT MapKMpPOBKY, YTO MO3BO-
NSeT NPOU3BOANTL MX COPTUPOBKY U BTOPUYHYIO NepepaboTky.

WYMOU3NYYEHME N BUBPALINA

Mamepsiemble BenuuuHbl onpegeneHsl B cooteeTcTBunM ¢ EN 60745.

YpoBeHb 3BYKOBOro AaBneHust mawnH coctasnser 99 dB(A), MOWHOCTb 3BYKO-
Boro gaeneHuns 112 dB(A). Heobxognmo mcnonb3oBaTh CpefcTBa 3awuTbl opra-
HoB cnyxa! 3Ha4yeHne BMOPOyCKOpeHus He npesblwaer 2,0 m/s*

C € nEKNAPALIMS O KOH®OPMHOCTU

Mbl 3asBnsiem nop CoO6CTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTb, YTO STOT MPOAYKT COOTBET-
CcTBYyeT cnegyowmm gupektusam: 98/37EC, 89/336/EEC, 73/23/EEC.
MoaTBEpPXOaAeM, YTO NPOAYKT COOTBETCTBYET TakXke Chepylowum HopMam:
EN 60745-1:2003, EN 60745-2-1:2003, EN 55014, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3,
MOCT 12.2.013.0-91 (M3OK 745-1-82), TOCT 12.2.013.1-91 (MOK 745-2-1-90),
MOCT 12.2.030-2000, NOCT 17770-86, TOCT P 51318.14.1-99.

MomowHuk npepcepnatens npaenedus REBIR RSEZ AS /

no BomnpocamMm cepTugmkKaumm '/ E.CMHWUWH
Z/ -

3aBog-n3roroBuTens ocrassieT 3a coboi npaBo Ha BHeCeHWe N3MeHeHui
B KOHCTpyKuuio 6e3 oTpaxeHus B BaHHOM PYKOBOJACTBE o aKkcrayarayum!
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FUNCTION

The electric reversive drill IE-1305-16/1300R (IE-1305A-16/1300ER) is intended for
drilling and drilling out holes from 14,5 mm to 23 mm in diameter in steel, non-ferrous
metals, plastic, wood and other materials using tapper shank drill bits. It is also possi-
ble to use straight shank drill bits.

IE-1305A-16/1300ER drills include built-in electronic rotational speed control. Electronic
speed control makes it possible to select the rotational speed that is best suited for the
specific job.

Fig. 1
1 — gear box 8 — speed adjustment wheel
2 — side handle (IE-1305A-16/1300ER)
3 — electric motor 9 — reverse switch
4 — tool holder 10 — adapting arbour
5 — power cord 11 — chuck
6 — lock-on button 12 — key
7 — power switch 13 — wedge

TECHNICAL DATA
IE-1305-16/1300R  [E-1305A-16/1300ER

Power consumplion .......coceveveiiiieiic e 1300 W 1300 W
VORAGE ..o 230 V~ 230 V~
Supply current freQUENCY ........cocveeiiieieeiiieiee e 50 Hz 50 Hz
No-load spindle rotation speed ..........cccceeviieeeiieeenieeeneen. 650 min” 0-650 min™
Maximum drill bit diameter ...........cccoooeiiiiiiiee 23 mm 23 mm
Protection class (EN 60745) ........ccccoeceveiiieeiiiee e @ Al

(Double insulation)

Mode of OPeration ........c.cooceereiiiiierie e S1 (continuous)
Weight (without side handle, chuck, adapting arbour...) .... 3,6 kg 3,6 kg
STANDARD DELIVERY

DIl e 1

Side handle ........oooieiii e 1

WEAGE ..o 1

CRUCK et 1

Adapting arbour .........ccccooiiiiii 1

Carbon brush ... 2

Operating inStructions..........cccoooeeiieiniie e 1

Safety INStructions .........ccoocieiiiiii e 1

Diagram of Spare Parts ........ccccccoceeniiiinnincieenene 1



1305 07.2011

SAFETY INSTRUCTIONS

B Unplug the drill before making any adjustments or inspections.
B Check cable and plug for damage prior to connecting the drill to a power supply.
Replace defective or damaged cable at authorized service centre.
B Do not operate the drill if:
— any part of the drill is damaged;
— the power switch does not work properly;
— the brushes are sparking at the commutator and a circular flame is visible;
— smoke or a distinctive odour of burning insulation is detected.
B Never carry the drill by the cable.
B Do not expose the cable to heat or oil.
B Make sure that arbour, chuck and drill bit are attached properly prior to turning the
drill on.
B Use only sharp drill bits.
m Never connect the drill to an electrical ground.
B Make sure that there are no hidden wires in the location (wall, panel, ceiling or
floor) where you are going to drill.
B Switch off immediately if the drill stops (loss of power, jamming of moving
parts,etc.).
H Always wear protective eye glasses.
B When working with concrete or stone use a face mask.
B Keep children at a distance. Do not allow them to come in contact with the cable.
B Do not use the drill in the presence of flammable or explosive liquids, gases or
dusts.
B Never allow the drill to become wet.
B After finishing the job always remove the plug from the power supply socket.
B When not in use, the drill should be stored in a locked place out of reach of children.

For further safety information please refer to the additional «Safety
Instructions» enclosed.

INITIAL OPERATION

AAlways use the correct supply voltage. The voltage specifications as shown on
label must correspond to the supply voltage. (+10% deviation is allowed).
INITIAL OPERATION
Switching on for a short time
Switching on: press the power switch 7 (Fig. 1).
Switching off: release the switch 7.

Switching on for a longer time
Switching on: press the power switch 7 and fix the position by pressing the lock-on

button 6.
Switching off: press and release the power switch 7.
DRILL SPINDLE ROTATION SPEED SELECTION
For IE-1305A-16/1300ER: set the necessary spindle rotation speed by turning the
adjusting wheel 8.
For IE-1305-16/1300R: spindle rotation speed is not adjustable.

-16 -



1305 07.2011

DRILLING

Proper operation and care is necessary for a long trouble-free service life of your tool.
Use a side handle 2 (Fig. 1) provided for easy and safe work of the drill. Fasten the
side handle to the drill before starting the work.
For IE-1305A-16/1300ER rotation speed is adjusted by the movement the power
switch 7 (Fig. 1). It is equipped with built-in electronic variable speed adjustment.
Maximum speed is only recommended for drilling holes. Maximum speed is possible
with the adjusting wheel 8 set to «+» and the power switch depressed completely.
If it is not necessary to run the tool at full load (when carrying out some easy work,
e.g. preliminary centre-drilling), you can preselect a lower rotation speed. Set the
adjusting wheel to a position between «+» and «—». The drill will work at the speed
you have selected when you press the power switch completely on.
The drill is equipped with a reverse switch 9. To change the rotational direction, slide
the reverse switch lever to the right or to the left. The left spindle rotation direction is
used to remove or back-out screws as well as to remove the drill bit from the hole.
Turn the drill off before changing the rotational direction.
ADO not allow the drill to block stop during operation. Otherwise the electronic con-
trol and electric motor may be damaged.
Prior to drilling out a hole in metal it is necessary first to drill a hole of smaller diam-
eter and then drill out the lager hole diameter (see the table below).

Hole diameter (mm) | Diameter of preliminary hole (mm)

up to 14 6
up to 23 9

Mounting and removing the chuck

Disconnect the drill from the power supply.
Open the jaws of the chuck so that they resend into the
chuck body before mounting or removing the chuck. 'l
Mounting the chuck: place the chuck onto the arbour.
Then tap lightly on the chuck using a wooden hammer to fix the position.
Removing the chuck: hold the arbour in one hand. Then tap lightly on the chuck
using a wooden hammer to remove it.

Mounting and removing the chuck and arbour or tapper-shank drill bit
Mounting:
— disconnect the drill from the power supply;
— fit the the chuck and arbour or tapper-shank drill bit
into the spindle of the drill and fix the position as
explaned above («Mounting the chuck»).
Removing:
— swith the drill on for a short time in order to align the
holes in the spindle with the holes in the gear box;
— disconnect the drill from the power supply;
— use a hammer and the wedge to drive out the arbour
or the drill bit (see the drawing above). Be careful! Make
sure that the drill is secure and do not apply excessive force to the wedge.

Mounting and replacing a straight-shank drill bit.

— disconnect the drill from the power
supply;

— rotate the rotary part of the chuck
counter-clockwise until the jaws are suf-
ficiently open. Then insert the drill bit in
the jaws of the chuck;
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— take the chuck key and insert it in one of
the three holes in the body of the chuck.
Turn the chuck key clock-wise to tighten the
jaws. Then remove the chuck key. To
ensure that the drill bit is tightly fasten, place
the chuck key into a different hole and turn
clockwise again to tighten the jaws;

— to remove the drill bit insert the chuck
key in one of the three holes in the body
of the chuck. Rotate the chuck key
counter-clockwise to open the jaws.
Remove the drill bit.

When drilling the hole be sure to secure the work piece firmly. Use only sharp drill
bits. When drilling holes be careful to apply less force at the end, when the drill bit
comes through the surface of the work piece.

When removing the drill bit from the hole reverse the drill rotational direction.

It is recommended to keep the chuck free of dust and chips. First
remove the drill bit. Then use a wooden hammer to tap lightly on
the sides of the chuck.

CARE AND MAINTENANCE
Store the tool in a dry and well ventilated place. Minimal storage temperature is +5°C.
AProper care is necessary for a long trouble-free life of the tool.

Leave the tool at room temperature for 2-3 hours before use after transportation

in cold weather.
Alf condensation forms on the tool do not operate until the tool is completely dry.

Disconnect the tool from the power supply before cleaning or carrying
out any maintenance operations!

Always clean the tool after use. Check if the ventilation slots are clean.

Warning! Do not try to disassemble the tool. You will void the terms and conditions
of the Warranty and Service.

Commutator service
In the course of time the commutator becomes oxidized. This will result in loss of tool per-
formance (the brushes are sparking at the commutator) and can cause damage to the motor
rotor. For commutator service please contact an authorized service centre or the factory.

Carbon brush service
The carbon brushes should be serviced after every 50 hours of operation. For brush
service please contact an authorized service centre.

Lubrication

The lubricating grease should be renewed after every 50 hours of operation. Please
contact an authorized service centre.

THE PROCEDURE OF SUBMISSION OF CONSUMER CLAIMS

The consumer has the right to file claims against the manufacturer for the non-con-
formity of products with the terms of the agreement within the term from the moment
of purchase of the product specified in European Parliament and Council Directive
99/44/EC dated May 25, 1999.

For service please contact the manufacturer or an authorized service centre directly.
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ENVIRONMENTAL PROTECTION

Do dispose power tools as unsorted municipal waste!
In conformity with European Directive 2002/96/EC on waste of electrical
and electronic equipment, electric / electronic tools should be collected
separately and recycled using environment friendly methods.
When service life of the power tool is over the tool owner can return it for
further recycling and regeneration to REBIR service centre or to the dealer.
The tool comprises electronic control. Plumbiferous solder is used in wiring lay-out
of this electronic control.
The tool has the ON/OFF switch with electronic control. Plumbiferous solder is used in it.
All plastic components of the power tool are labelled for sorting and categorized recycling.

NOISE / VIBRATION INFORMATION

Measured values are determined according to EN 60745. The sound pressure level
is 99 dB(A). The sound power is 112 dB(A). Due the noise level it is recommended
to wear ear protection!

Typical level of hand-arm vibration does not exceed 2,0 m/s?

C € DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our own responsibility that this product is in corfomity with the fol-
lowing Directives: 98/37EC, 89/336/EEC, 73/23/EEC.

We also certify that the product conforms to the following standarts:
EN 60745-1:2003, EN 60745-2-1:2003, EN 55014, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3.

The Joint-Stock Company «REBIR» ]
Board Chairman Assistant for Certification '/ E. Sinicin
S —

The Operation Instructions may or may not reflect the latest tool design. The
manufacturer reserves the right to modify the tool at any time.
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PIENEMéANAS UN PARDOSANAS APLIECIBA
CBUAETE/IbCTBO O MNMPUEMKE U NPOLAAXE

Rokas elektriska urbjmasina (ar reversu) IE-1305-16/1300R vai IE-1305A-16/1300ER
atbilst LV TN 000 302 839-027-2000 un atzita par derigu ekspluatacijai.

Rokas elektriska urbjmasina (ar reversu) IE-1305-16/1300R vai IE-1305A-16/1300ER
iekonservéta un iepakota saskana ar normativi-tehniskas dokumentacijas noteikumiem.

MawwHa py4Has anekTpuyeckas ceepnunbHas (peBepcuBHas) IE-1305-16/1300R
wnn 1IE-1305A-16/1300ER cooteeTctByer LV TN 000 302 839-027-2000 wu
npusHaHa rogHoOM AN 3KCniyaTauuu.

MawwHa py4Has anekTpuyeckas ceepnunbHas (pesepcusHas) IE-1305-16/1300R
unm IE-1305A-16/1300ER 3akoHCepBMpOBaHa W YynakoBaHa COrfacHo
TpeboBaHNAM, NPegyCMOTPEHHbIM HOPMAaTUBHO-TEXHUYECKOW AOKYMEHTaumen.

Konservacijas laiks — tris gadi.
Cpok KoHcepBauum — Tpu roga.

Aizpilda, pardodot veikala:
3anonHaeTcs npu npogaxe B MarasuHe:

Ripnicas numurs
(noradits uz markéSanas uzlimes)
3aBofckon Homep

(ykasaH Ha MapKMpOBOYHOW Haknewke)

Veikala zimogs
LWtamn marasmHa

PardoSanas datums
Hata npopaxwu

Pardevejs
1[0 Jo)nE= 1= 1= SR

Ar garantijas pieSkirS8anas noteikumiem esmu iepazinies un tiem piekritu.
Izstradajums ir sanemts darbderiga stavokli, bez redzamajiem bojajumiem, pilna
komplekta, parbaudits mana klatbutné. Pretenziju pret izstradajuma aréjo izskatu un
kvalitati nav.

C ycnoeBmsamMu nNpepocTaBneHUsl rapaHTuM O3HakoMmneH W cornaceH. Wsapenwve
Mofly4eHO B WCMNPaBHOM COCTOSHUK, 6€3 BWMOUMBLIX MOBPEXAEHWA, B MNOMHOW
KOMMMNEKTHOCTU, MPOBEPEHO B MOEM MPUCYTCTBMU. [IPETEH3MIA KO BHEWHEMY
BMOY W Ka4yecTBY WU3OENUs He WMEIo.

Pircéja paraksts
TTOAMNCE MOKYMATEMS . eeeiuviesereereesereeseeesereesseeeseesseeeeeesseesnees
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Apkalpo$anas talona pasaknis
Kopewok rapaHTiHON KapTbl
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Griezuma linija  JluHna otpesa

Ha

Rupnicas Nr.
3aBopackon N2

< Rebir

Apkalposanas talons Nr.
MapaHTuiiHaa kapta N2

PEMOHT

1

rokas elektriskas urbjmasinas IE-1305-16/1300R vai
IE-1305A-16/1300ER apkalposanai

rapaHTUHbIN
9NEKTPUHECKON  CBEPNUIILHON
IE-1305A-16/1300ER

MallUUHbI py4HON

IE-1305-16/1300R  wnu

irkuma datums
ata noKymnku

P
it
Kases ¢eka nu
H
T

uz markesanas

OMepP KacCOBOIo 4eka

MapKMPOBOYHOW Haknenke

20

irdzniecibas organizacijas hosaukums un adrese
HaumeHoBaHne 1 agpec Topryloluen opraHusaumm
Adrese, telefons, fakss, e-mail { Agpec| TenedoH, dakc, e-mail
Spiedoga vieta
Mecto wramna
Pardevejs
rlponaB L Uzvards, camunusa /| paraksts, nognuce
Ipasnieks
nageney Uzvards, camunusa /| paraksts, nopgnucb

Adrese, telefons, fakss, e-mail

/ Anped,

TenedoH, takc, e-mail

REBIR RSEZ
INatBua, Ten.

REBIR RSEZ AS, Vilakas iela 4, Rézekne, LV-4604, Latvija,
tel. 64632913, fakss 646 3405

-mail: servis@rebir.lv

e, LV-4604,

371 6463291 3 dpaKc +37164633405,
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Bojajumu novérsanai veiktie darbi
BoinonHeHbl pabotbl Mo ycTpaHeHUo
HEeUCNpPaBHoOCTEN

Servisa pieteikuma datums
Hata o6palweHns B pPeMOHT

Defekta veids
Bua pedekta

Nomainitas detalas
3amMeHeHbl fetanu

)

NW' Sifrs | HaumeHoBaHwe, wudp

Izstradajuma remonts un drosibas izméginajumi veiki:
PeMOHT 1 ucnbiTaHusi Ha| 6€30MacHOCTb NMPOBEAEHbI:

Mehanikis
MexaHunk Uzvards, tamunus |/ paraksts, nognucs

Remonta veikSanas datums
Oata npoBegeHus pemoHTa “_ 20

Remontuznémuma nosaukums, gdrese un spiedogs
HaumeHoBaHuWe, agpec U |lWTami PeMOHTHOMO
npeanpusTns

Spiedoga vieta
Mecrto neuvatn

Ipasnieks
Bnaneneu Uzvards, ¢amunug / paraksts, nognucb

Sanem8&anas datums
Oata nonydeHus

Rezerves dalas, kuras ir nopemtas péc remonta, atrodas servisa darbnica, lai uzradr- 1
tu t3s “Pasiititajam” un talakai utilizagijai saskana ar nolikumiem, ko apstiprina \
vieteja pasvaldiba vai péc vienosanas tiek atgrieztas atpakal “Pasititajam’”.

3anyactu, CHATbIE MPY PEMOHTE. HaXOLATCA B CEPBYICHOI MacTepcKoii A npeabAsse-
HUA "3aKazyuky” u nocnegytolet yTynn3aumi coOTacHo MonoXeHU, YTBEPKaEH-
HbIX MECTHbIM Camoynpa B03BPALLAIOTCA 110 J0r0BOPEHHOCTH.

Klienta priekSlikumi serviég uzlaboSanai: ) 1
1
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